
Kata Bantu (Partikel) untuk Kata Benda 

 

a. Partikel は dibaca ”wa” 

Partikel は menunjukkan bahwa kata sebelumya adalah topik atau subjek suatu kalimat. 

Hal yang ingin dibicarakan diikuti dengan partikel は, untuk menunjukkan topik si pembicara, 

selanjutnya diikuti dengan bermacam-macam deskripsi atau predikat. Dalam kata lain partikel 

は berfungsi sebagai pengubung kata benda denga predikat. Contoh: 

わたしは リナです。(Saya Rina.) 

たなかさんは せんせいです。(Sdr. Takana adalah guru) 

b. Partikel も 

Partikel も  (mo) digunakan sebagai pengganti partikel は  apabila predikatnya sama 

dengan predikat sebelumnya. Contoh: 

リナさんは ぎんこういんです。(Sdri. Rina pegawai bank) 

..........マリアさんも ぎんこういんです。(sdri. Maria juga pegawai bank) 

c. Partikel か 

Partikel か  secara umum dipakai untuk menyatakan perasaan ketidakpastian dan 

perasaan ingin tahu, dll sebagainya. Partikel か biasanya digunakan pada akhir kalimat untuk 

membuat kalimat tanya. Secara umum partikel か dapat diartikan ”....kah / apakah?”. contoh:  

1.  ボブさんは アメリカじんですか。(Apakah sdr. Bob orang Amerika?) 

........ はい、アメリカじんです。(Iya, orang Amerika) 

2. ボブさんは いしゃですか。(Apakah sdr. Bob dokter?) 

......... いいえ、いしゃじゃありません。(Tidak, bukan dokter) 

 

d. Partikel の 

Partikel の dipakai untuk menghubungkan dua kata benda. Kata benda yang di depan 

menerangkan kata benda yang di belakang. Partikel の juga dapat diartikan sebagai kepunyaan. 

Contoh:    

わたしの ほん (buku saya / buku kepunyaan saya) 

にほんの くるま (mobil Jepang / mobil buatan Jepang) 

コンピューターの ざっし (Majalah komputer / majalah tentang komputer) 

 

 

 



e. Partikel と 

Partikel と dipakai waktu menghubungkan kata benda yang setaraf dan 

menyebutkannya secara konkret satu persatu. Contoh: 

かばんと かさです。(Tas dan payung) 

えんぴつと ほんと ボールペンです。(Pensil, buku, dan pena) 

 

f. Partikel ”や / ya” 

Partikel や digunakan untuk mengurutkan kata benda. Jika partikel と digunakan untuk 

mengurutkan kata benda dengan menyebutkan semua kata benda yang ada, maka partikel や 

hanya dipakai untuk mengambil beberapa kata benda yang lebih dari dua untuk mewakilkannya. 

Kadang-kadang など juga digunakan setelah kata benda terakhir untuk menjelaskan masih 

ada kata benda yang lain. Contoh: 

えんぴつや ボルペン ぜんぶ おなじ １００えん です。 atau 

えんぴつや ボルペンなど ぜんぶ おなじ １００えん です。 ( Pensil, pena, dan 

yang lainnya semua sama 100 yen) 

 

g. Partikel ”が /ga” 

Partikel が dapat  digunakan untuk menyatakan keberadaan atau kehadiran suatu benda 

atau orang. Untuk menyatakan keberadaan suatu benda atau benda mati digunakan が あり

ます dan untuk menyatakan keberadaan suatu orang atau benda hidup digunakan が います. 

Contoh: 

さくらが あります。(Ada bunga Sakura) 

こうえんが あります。(Ada taman) 

ねこが います。(Ada kucing) 

せんせいが います。 (Ada guru) 

 

h. Partikel ”に / ni” 

Partikel に dapat digunakan untuk menyatakan posisi atau letak suatu benda. Contoh: 

がっこうに としょかんが あります。(Di sekolah ada perpustakaan) 

こうえんに アヒルが います。(Di kolam ada itik) 

 


